
Nothing Comes Close to a Cobra® Polski

1. Antena
2. Głośnik zewnętrzny/
 mikrofon/gniazdo ładowania
3. Tryb/wł. – przycisk
4. Przeszukiwanie – przycisk
5.  Wybór kanału góra/dół – 

przyciski
6.  Wyświetlacz LCD 

z podświetleniem
7. Głośnik/mikrofon

8.  Głośność zwiększanie/
zmniejszanie – przyciski

9. Światło/maks. zasięg – przycisk
10. Mów – przycisk
11. Wywołaj/bokada – przycisk
12. Zaczep taśmy na nadgarstek
13. Zacisk na pasek
14. Schowek na baterie
15. Zatrzask pokrywy baterii

Elementy sterowania pracą 
urządzenia i wskaźniki
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DUPLEKSOWY RADIOTELEFON TYPU 

MT645VP Wydrukowano w Chinach 
Nr kat. 480-868-P

Wersja E

14

Deklaracja zgodności (DoC)

Użytkując urządzenie na terenie Unii Europejskiej, należy mieć na 
uwadze przepisy obowiązujące w danym kraju członkowskim. 

CEEL® jest zarejestrowanaym znakiem handlowym stanowiącym 
własność Cobra Electronics Europe, Ltd.

Symbol węża oraz microTALK® są zarejestrowanymi znakami handlowymi 
stanowiącymi własność Cobra Electronics Corporation, USA.

©2014 Cobra Electronics Europe Limited 
Dungar House, Northumberland Avenue 
Dun Laoghaire, hrabstwo Dublin, Irlandia

www.cobra.com

My,  Cobra Electronics Europe Limited z siedzibą w  
Dungar House, Northumberland Avenue 
Dun Laoghaire, hrabstwo Dublin, Irlandia

oświadczamy, przyjmując na siebie pełną odpowiedzialność, 
że produkt: radiotelefon Private Mobile Radio (PMR 446)
Model: MT 645
którego dotyczy niniejsza deklaracja, spełnia najważniejsze wymogi 
oraz inne istotne wymogi Dyrektywy R&TTE (1999/5/WE). Produkt 
jest zgodny z następującymi normami i/lub innymi dokumentami 
normatywnymi:

Zdrowie (Artykuł 3.1(a)): EN 62311 (2008)
Bezpieczeństwo (Artykuł 3.1(a)): EN 60950-1:2006/A12:2011
Kompatybilność elektromagnetyczna: (Artykuł 3.1(b)): 

EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09) 
EN 301 489-5 V1.3.1 (2002-08)

Widmo (Artykuł 3.2): EN 300 296-2 V1.4.1 (2013-08) 

Niniejszy produkt spełnia warunki zawarte w rozporządzeniu Komisji 
(KE) nr 278/2009 z 6 kwietnia 2009 roku w sprawie wykonania dyrek-
tywy 2009/125/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w odniesieniu 
do wymogów dotyczących ekoprojektu w zakresie zużycia energii 
elektrycznej przez zasilacze zewnętrzne w stanie bez obciążenia oraz 
ich średniej sprawności podczas pracy oraz jest zgodny z dyrektywą 
2011/65/UE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 8 czerwca 2011 
roku w sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych 
substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym.

Radio nie będzie zgodna ze standardem przy napięciu poniżej 3.4V.

DUBLIN, IRLANDIA 1 październik 2014

MARK CLOSE 
Dyrektor Zarządzający

Gwarancja i obsługa klientów
W celu uzyskania informacji na temat warunków gwarancji oraz obsługi 
klientów prosimy się skontaktować z miejscowym punktem sprzedaży.
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* We Francji nie wolno korzystac z kanałów 1 i 2. Ta sytuacja może się zmienić – 
w celu uzyskania dokładniejszych informacji skontaktuj się z francuskim organem 
odpowiedzialnym za przydzielanie częstotliwości radiowych.

Informacje na temat produktu
Niniejszy radiotelefon microTALK® został wyprodukowany 
tak, by spełniał wszystkie wymogi w odniesieniu do 
urządzeń radiowych korzystających z częstotliwości PMR 
446. Korzystanie z urządzeń radiowych pozwalających 
na dupleksową łączność angażuje publiczne naziemne 
kanały łączności i może być przedmiotem regulacji przez 
miejscowe ustawodawstwo. W celu uzyskania dokładnych 
informacji należy się skontaktować z organem administracji 
odpowiedzialnym za przydział częstotliwości radiowych.

Dbałość o urządzenie radiowe
Radiotelefon microTALK® będzie służyć bezproblemowo 
przez długie lata, pod warunkiem odpowiedniej dbałości. 
Oto kilka sugestii:
•  Obchodź się delikatnie z radiotelefonem.
•  Trzymaj urządzenie z daleka od kurzu.
•  Nigdy nie wkładaj urządzenia do wody, ani nie pozostawiaj 

w zawilgoconym miejscu.
•  Unikaj wystawiania urządzenia na działanie ekstremalnych 

temperatur.

1.  Wskaźnik poziomu 
naładowania baterii

2. Symbol VOX
3. Symbol przeszukiwania Scan
4. Symbol funkcji „Roger Beep”
5. Symbol blokady
6.  Symbol dźwięku przy 

wciśnięciu klawisza

7. Symbole DCS/CTCSS
8. DCS/CTCSS – numery 
 kodów prywatności
9.  Symbol trybu oszczędności 

energii
10. Numer kanału
11. Symbol Odbiór/Nadawanie
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3Charakterystyka
•  8 kanałów* 
•  121 kodów prywatności 

(38 kodów CTCSS/83 kodów DCS)
•  Obsługa bez użycia rąk (VOX)
•  Przeszukiwanie 

Kanały, kody prywatności
•  Wyświetlacz LCD z podświetleniem
•  Alarm o wywoływaniu  

Pięć dźwięków do wyboru
•  Blokada przycisków
•  Gniazdo głośnika/mikrofonu/ładowania
•  Sygnał dźwiękowy gotowości do odbioru  

„Roger Beep”  
Możliwość wł./wył.

•  Tryb oszczędności energii/baterii 
•  Dźwięk towarzyszący wciśnięciu klawisza
•  Wskaźnik poziomu naładowania baterii
•  Automatyczne wyciszanie szumów
•  Zwiększanie maksymalnego zasięgu
•  Zacisk na pasek

2 Polski 3

Obsługa urządzenia

Wkładanie baterii do urządzenia

W celu założenia lub wymiany baterii:
1.  Zdejmij zacisk na pasek, zwalniając zatrzask zacisku i przesuwając zacisk do góry.
2.  Pociągnij do góry zatrzask pokrywy baterii w celu zdjęcia pokrywy.
3.  Włóż trzy załączone baterie AA nadające się do powtórnego ładowania lub zwykłe baterie 

alkaliczne. Umieść baterie zgodnie z oznaczeniami polaryzacji.
4.  Załóż na miejsce pokrywę baterii i zacisk na pasek.
• Nie próbuj ładować baterii alkalicznych.
• Nie mieszaj starych baterii z nowymi.
•  Nie mieszaj baterii alkalicznych, zwykłych (cynkowo-węglowych) i nadających się do 

powtórnego ładowania (Ni-Cd, Ni-MH i in.).
Przestroga - Ryzyko wybuchu w przypadku zamontowania baterii niewłaściwego typu.
Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z instrukcjami.
W celu naładowania baterii w radiotelefonie:
1.  Sprawdź, czy baterie zostały poprawnie założone. 
2.  Wetknij przewód w gniazdo ładowania znajdujące się na górze radiotelefonu. 
3.  Wetknij przewód w gniazdo zasilania kompatybilne z USB.

Używaj tylko dostarczonych w komplecie baterii nadających się do powtórnego ładowania 
i zasilacza przeznaczonego do radiotelefonu Cobra microTALK.
Radio nie jest przeznaczony do stosowania podczas naładowaniu.
Maksymalna / minimalna Zakres pracy: -20 ° C do +45 ° C.
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Zdejmij zacisk 
na pasek
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Pociągnij zamek 
pokrywy

Włóż baterie

Gniazdo ładowania 
radiotelefonu

Szybkie uruchomienie
1.  Wciśnij i przytrzymaj przycisk Mode/Power (tryb/wł.) w celu włączenia radiotelefonu.
2.  Wciśnij przycisk Channel Up (kanał góra) lub Channel Down (kanał dół) w celu wybrania kanału.

Komunikacja możliwa jest tylko wtedy, gdy obydwa radiotelefony są 
ustawione na tym samym kanale/kodzie prywatności.

3.  Wciśnij i przytrzymaj przycisk Talk (mów) w trakcie mówienia do mikrofonu.
4.  Gdy skończysz mówić, zwolnij przycisk Talk (mów) i wysłuchaj odpowiedzi.
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Aby wybrać kanał 
•

Gdy radiotelefon jest włączony,, istnieje możliwość wyboru jednego z 8 kanałów za pomocą 
przycisku Channel Up (Kanał Góra) lub Channel Down (Kanał Dół). 

Słuchanie odpowiedzi 
•

Zwolnienie przycisku Talk (Mów) umożliwia odbiór transmisji przychodzącej. Radiotelefon 
microTALK® znajduje się zawsze w trybie Czuwania, o ile nie jest wciśnięty przycisk 
Talk (Mów) albo Call (wywołaj).

4 Polski 5

Obsługa radiotelefonu Obsługa radiotelefonu

Włączanie radiotelefonu microTALK® 
•

Wciśnij i przytrzymaj przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.), do chwili, gdy seria dźwięków oznajmi, 
że urządzenie jest włączone.

Radiotelefon microTALK® znajduje się teraz w trybie Czuwania i jest gotowy do odbioru 
transmisji. Radiotelefon zawsze znajduje się w trybie Czuwania, z wyjątkiem przypadków, 
gdy wciśnięty jest przycisk Talk (Mów), Call (Wywołaj) lub Mode/Power (Tryb/Wł.).

Wskaźnik stanu baterii  
•

Na wyświetlaczu pokazany jest stan naładowania baterii. Cztery paski oznaczają, że bateria jest 
całkowicie naładowana.

Bateria słaba 
•

Gdy bateria ma małą moc, końcowy pasek symbolu Bateria słaba zaczyna migać. 
Przed wyłączeniem radiotelefonu rozlega się podwójny sygnał dźwiękowy. Należy wymienić 
baterie lub je naładować, jeśli używa się ładowanych baterii.

Automatyczny tryb oszczędzania baterii 
•

Jeśli w ciągu 10 sekund nie ma transmisji, radiotelefon automatycznie przełącza się 
w tryb Oszczędzania energii, a na wyświetlaczu zaczyna migać symbol Power Saver 
(tryb oszczędzana energii). Nie wpływa to na zdolność radiotelefonu do przyjmowania 
transmisji przychodzącej.
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Tryb/Wł.

Stan naładowania 
baterii

Bateria słaba

Gdy radiotelefon jest włączony podczas ładowania, symbol 
baterii na wyświetlaczu miga.

Tryb oszczędności 
baterii
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Przycisk zmiany 
kanałów

Numer kanału

Komunikowanie się z inną osobą 
•

1. Wciśnij i przytrzymaj przycisk Talk (Mów).
2.  Trzymając mikrofon w odległości około dwóch cali (5 cm) od ust, mów zwykłym głosem.
3.  Zwolnij przycisk Talk (Mów), gdy skończysz mówić, i wysłuchaj odpowiedzi.
Gdy wciśnięty jest przycisk Talk (Mów), nie możesz odbierać połączeń przychodzących.

Słuchanie

Komunikacja możliwa jest tylko wtedy, gdy obywa 
radiotelefony są ustawione na tym samym kanale.

Komunikacja możliwa jest tylko wtedy, gdy obywa 
radiotelefony są ustawione na tym samym kanale.
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Przycisk Mów

Dwa cale (5 cm) 
od ust
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6 Polski 7

Obsługa radiotelefonu Obsługa radiotelefonu

Regulacja głośności 
•

Wciśnij przycisk Volume Up (Zwiększenie głośności) lub Volume Down 
(Zmniejszenie głośności).
Podwójny sygnał dźwiękowy informuje o minimalnym i maksymalnym poziomie dźwięku 
(od 1 do 8).

Przycisk wywoływania – Call 
•

Wciśnij i zwolnij przycisk Call (Wywołaj). 

Druga osoba usłyszy sygnał dźwiękowy trwający dwie sekundy. Sygnał ten służy tylko do 
ustanowienia komunikacji głosowej.

Aby podświetlić wyświetlacz 
•

Wciśnij i zwolnij przycisk Light/Max Range (Światło/Maks. zasięg), by podświetlić wyświetlacz.

Automatyczne wyciszanie szumów/maksymalny zasięg 
•

Radiotelefon microTALK® automatycznie przerwie transmisję przy słabym sygnale oraz wyciszy niechciane szumy 
spowodowane warunkami terenowymi lub osiągnięciem granicy maksymalnego zasięgu.

Można tymczasowo wyłączyć automatyczne wyciszanie szumów lub włączyć funkcję zwiększenia maksymalnego zasięgu, 
dzięki czemu sygnały będą odbierane i zwiększy się maksymalny zasięg radiotelefonu.
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Przycisk głośności

Poziom głośności
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Przycisk Wywołaj
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Światło/Maks. zasięg

Automatyczne wyciszanie szumów/maksymalny zasięg – c.d. 
•

Aby tymczasowo wyłączyć automatyczne wyciszanie szumów:
Wciśnij przycisk Light/Max Range (Światło/Maksymalny zasięg) na krócej niż pięć sekund.
Aby włączyć funkcję zwiększenia maksymalnego zasięgu:

–  Wciśnij i przytrzymaj przycisk Light/Max Range (Światło/Maks. zasięg) przez 
co najmniej pięć sekund do rozlegnięcia się podwójnego sygnału dźwiękowego, 
który sygnalizuje, że funkcja zwiększenia maksymalnego zasięgu jest włączona.

Aby wyłączyć funkcję zwiększenia maksymalnego zasięgu:
– Wciśnij i zwolnij przycisk Light/Max Range (Światło/Maks. zasięg) lub zmień kanał.

Funkcja blokady 
•

Funkcja blokady blokuje działanie przycisków zmiany kanałów, regulacji głośności oraz 
przycisku Mode/Power (Tryb/Wł.) w celu zapobieżenia przypadkowym czynnościom. 
W celu włączenia lub wyłączenia funkcji blokady:

– Wciśnij przycisk blokady i przytrzymaj przez dwie sekundy.
Podwójny sygnał dźwiękowy potwierdza włączenie lub wyłączenie blokady. Gdy urządzenie 
znajduje się w trybie blokady, wyświetla się symbol kłódki.

MicroTALK® – zasięg 
•

Zasięg łączności zależy od ukształtowania terenu i lokalnych warunków.
Maksymalny zasięg uzyskuje się w płaskim, otwartym terenie.
Znajdujące się na drodze sygnału budynki i listowie mogą obniżyć zasięg radiotelefonu.
Do jeszcze większego obniżenia zasięgu przyczynia się gęste listowie i pofałdowany teren.
Na kanałach FRS od 8 do 14 radiotelefon automatycznie przełącza się w tryb niskiej mocy, 
co powoduje ograniczenie zasięgu urządzenia.
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Przycisk blokady

Symbol blokady
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Maksymalny zasięg
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Ograniczony zasięg
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Ograniczony zasięg

Wybór jednego z pięciu sygnałów dźwiękowych 
wywołania – patrz strona 13.

Pamiętaj, możesz uzyskać maksymalny zasięg, korzystając z funkcji 
zwiększenia maksymalnego zasięgu. Szczegółowe informacje 
znajdują się na stronie 6.
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Obsługa radiotelefonu Obsługa radiotelefonu

Gniazdo głośnika zewnętrznego/mikrofonu/ładowania 
•

Radiotelefon microTALK® może być wyposażony w opcjonalny zewnętrzny głośnik/mikrofon 
(należy nabyć oddzielnie), dzięki czemu użytkownik ma wolne ręce.
Aby podłączyć dodatkowy głośnik/mikrofon lub ładowarkę: 
1.  Otwórz klapkę w górnej części radiotelefonu. 
2. Wetknij wtyczkę w gniazdo. 

UWAGA:  Nadmierny poziom dźwięku w słuchawkach dousznych i nausznych może spowodować uszkodzenie słuchu.

Przewijanie funkcji 
•

Przewijanie w trybie funkcji umożliwia wybranie lub włączenie opcji radiotelefonu microTALK® zgodnie z własnymi 
preferencjami. Przy przewijaniu w trybie funkcji opcje radiotelefonu wyświetlają się w określonym porządku:

Ustaw kody prywatności CTCSS 
Ustaw kody prywatności DCS 
Włącz/wyłącz tryb Vox  
Ustaw czułość funkcji Vox 
Ustaw przeszukiwania kanałów 
Ustaw przeszukiwanie kodów prywatności CTCSS 
Ustaw przeszukiwanie kodów prywatności DCS 
Ustaw ton wywołania 
Włącz/wyłącz potwierdzanie gotowości odbioru 
Włącz/wyłącz dźwięk przy wciskaniu klawiszy

Kody prywatności 
•

Radiotelefon microTALK korzysta z dwóch zaawansowanych kodowanych systemów wyciszania, które pomagają ograniczyć 
interferencje ze strony innych użytkowników na danym kanale. CTCSS (Continuous Tone Coded Squelch System) oferuje 
38 kodów prywatności, a DCS (Digitally Coded Squelch) oferuje 83 kody prywatności. Oznacza to w sumie 121 kodów 
prywatności. Na każdym z kanałów można użyć dowolnego systemu, ale obydwa systemy nie mogą być użyte na tym samym 
kanale w tym samym czasie.

Gniazdo ładowania 
radiotelefonu
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Aby możliwa była komunikacja przy wykorzystaniu kodu 
prywatności, urządzenie nadawcze i urządzenie odbiorcze 
muszą być ustawione na tym samym kanale i w tym samym 
systemie kodu prywatności (CTCSS lub DCS), a także na tym 
samym numerze kodu prywatności. Każdy kanał pamięta 
ostatnio wybrany system i numer kodu prywatności.

Kod prywatności 00 nie jest kodem 
prywatności, ale pozwala, by wszystkie sygnały 
były słyszalne na kanale ustawionym na 
00 zarówno w systemie CTCSS, jak i DCS.

Ustawienie kodów prywatności CTCSS 
•

W celu wybrania kodu prywatności CTCSS:
1.  Po wybraniu kanału wciskaj przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.), aż na wyświetlaczu ukaże się 

błyskający symbol CTCSS wraz z małymi cyframi obok numeru kanału.

2.  Wciśnij przyciskChannel Up (kanał góra) lub Channel Down (kanał dół) w celu wybrania 
kodu prywatności. Można przytrzymać przycisk Up (Góra) lub Down (Dół) w celu szybszego 
przechodzenia.

3.  Gdy wyświetli się żądany kod prywatności CTCSS, wykonaj jedną z poniższych czynności:
a.  Wciśnij przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.) w celu wprowadzenia nowego ustawienia 

i przejścia do innych funkcji.
b.  Wciśnij przycisk Blokady w celu wprowadzenia nowego ustawienia i powrotu do trybu Czuwania.
c.  Nie wciskaj przez 15 sekund jakiegokolwiek przycisku w celu wprowadzenia nowego 

ustawienia i powrotu do trybu Czuwania.

Kod prywatności

V
O

LU
M

E

CALL

MODE

C
H

A
N

N
E

L

SCAN

Tryb/Wł.
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Przycisk zmiany 
kanałów

Ustawienie kodów prywatności DCS 
•

W celu wybrania kodu prywatności DCS:
1.  Po wybraniu kanału wciskaj przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.), aż na wyświetlaczu pokaże się 

migający symbol DCS i małe cyfry (tworzące numer od 01 do 83).

2.  Wciśnij przyciskChannel Up (kanał góra) lub Channel Down (kanał dół) w celu wybrania 
kodu prywatności DCS. Można przytrzymać przycisk Up (Góra) lub Down (Dół) w celu szybszego 
przechodzenia.

3.  Gdy wyświetli się żądany kod prywatności DCS, wykonaj jedną z poniższych czynności:
a.  Wciśnij przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.) w celu wprowadzenia nowego ustawienia 

i przejścia do innych funkcji.
b.  Wciśnij przycisk Blokady w celu wprowadzenia nowego ustawienia i powrotu do trybu Czuwania.
c.  Nie wciskaj przez 15 sekund jakiegokolwiek przycisku w celu wprowadzenia nowego 

ustawienia i powrotu do trybu Czuwania.

Kod prywatności DCS
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Gdy CTCSS jest włączony na wybranym kanale, na wyświetlaczu miga 
symbol DCS i napis „OFF.” W celu przełączenia z DCS na CTCSS wciśnij 
przycisk Channel Up (Kanał Góra) lub Channel Down (Kanał Dół), 
gdy na wyświetlaczu miga “OFF.” Na wyświetlaczu pokażą się małe 
migające cyfry i możliwe będzie przejście do kroku 2.

Gdy DCS jest włączony na wybranym kanale, na wyświetlaczu miga 
symbol CTCSS i napis „OFF.” W celu przełączenia z DCS na CTCSS wciśnij 
przycisk Channel Up (Kanał Góra) lub Channel Down (Kanał Dół), 
gdy na wyświetlaczu miga “OFF.” Na wyświetlaczu pokażą się małe 
migające cyfry i możliwe będzie przejście do kroku 2. 
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Transmisja uruchamiana głosem (VOX) 
•

W trybie VOX radiotelefon microTALK® może być używany „bez pomocy rąk”, uruchamiając automatycznie transmisję 
w momencie mówienia. Możliwe jest ustawienie poziomu czułości funkcji VOX w celu dostosowania do poziomu głosu 
użytkownika i uniknięcia wyzwolenia transmisji przez szum tła.

W celu włączenia lub wyłączenia trybu VOX:

1.  Wciskaj przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.), aż na wyświetlaczu zacznie migać symbol VOX. 
Wyświetla się aktualne ustawienie: On (Wł.) lub Off Wył.).

2.  Wciskając przycisk Channel Up (Kanał Góra) lub Channel Down (Kanał Dół) można funkcję 
VOX włączyć lub wyłączyć.

3.  Wybierz jedną z czynności:
a.  Wciśnij przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.) by wprowadzić wybrane ustawienie Wł. lub Wył. 

i przejść do innych funkcji.
b.  Wciśnij przycisk Lock(Blokada), by wprowadzić wybrane ustawienie Wł. lub Wył. i powrócić 

do trybu Czuwania. 

Symbol VOX
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W celu ustawienia czułości funkcji VOX:

1.  Wciskaj przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.), aż zacznie migać symbol VOX i wyświetli się aktualny 
poziom czułości.

2.  Wciśnij przycisk Channel Up (Kanał Góra) lub Channel Down (Kanał Dół) w celu 
wprowadzenia wybranego ustawienia i przejścia do dalszych funkcji.

3.  Wybierz jedną z czynności:
a.  Wciśnij przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.) w celu wprowadzenia wybranego ustawienia 

i przejścia do innych funkcji.
b.  Wciśnij przycisk Blokady w celu wprowadzenia wybranego ustawienia i powrotu do 

trybu Czuwania.

V
O

LU
M

E

CALL

MODE

C
H

A
N

N
E

L

SCAN

Tryb/Wł.

V
O

LU
M

E

CALL

MODE

C
H

A
N

N
E

L

SCAN

Przycisk zmiany 
kanałów

Poziom czułości VOX

Przeszukiwanie kanałów 
•

Radiotelefon microTALK® może automatycznie przeszukiwać kanały.

W celu przeszukiwania kanałów:

1.  Wciskaj przycisk przeszukiwania Scan, aż na wyświetlaczu pojawi się symbol Scan wraz 
z numerami kanałów.

2.  Wciśnij przycisk Channel Up (kanał góra) lub Channel Down (kanał dół) w celu rozpoczęcia 
przeszukiwania kanałów.

Symbol Scan wyświetla się przez cały czas, gdy funkcja pzeszukiwania jest włączona. 
Radiotelefon przeszukuje teraz wszystkie kanały i zatrzymuje się w momencie wykrycia transmisji 
przychodzącej. 

W trakcie przeszukiwania (przy odbiorze transmisji), możesz wykonać jedną z następujących czynności:

a.  Wciśnij i przytrzymaj przycisk Talk (Mów) w celu nawiązania łączości na tym kanale. Radiotelefon pozostanie na tym 
kanale i powróci do trybu Czuwania.

b.  Wciśnij przycisk Channel Up lub Channel Down w celu wznowienia przeszukiwania kanałów.

c.  Wciśnij przycisk Blokada w celu powrotu do trybu Czuwania.

W trakcie przeszukiwania (przy odbiorze transmisji), możesz wykonać jedną z następujących czynności:

a.  Wciśnij i przytrzymaj przycisk Talk (Mów) w celu nawiązania łączności na tym kanale/kodzie prywatności. Radiotelefon 
pozostanie na tym kanale/kodzie prywatności i powróci do trybu Czuwania.

b.  Wciśnij przycisk Channel Up lub Channel Down w celu wznowienia przeszukiwania kodów prywatności. Jeśli nie 
wciśniesz dowolnego przycisku w ciągu 10 sekund, radiotelefon automatycznie podejmie dalsze przeszukiwanie 
kodów prywatności. 

c.   Wciśnij przycisk Blokada w celu powrotu do trybu Czuwania.
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Przeszukiwanie 
kanałów

Aktualny poziom czułości wyświetla się w postaci litery „L” i liczby od 1 do 5, 
przy czym 5 oznacza największą czułość, a 1 najmniejszą.

Radiotelefon ignoruje w trakcie przeszukiwania określone kody prywatności
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Ustawienie jednego z pięciu sygnałów wywołania 
•

Możesz wybierać między pięcioma różnymi ustawieniami dzwonka do przesyłania nadejścia połączenia. 

W celu zmiany ustawienia sygnału wywołania:
1.  Wciskaj przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.), aż na wyświetlaczu pojawi się litera „C” i aktualny 

numer sygnału dźwiękowego (od 1 do 5). Aktualny dźwięk wywołania rozlega się przez 
trzy sekundy.

2.  Wciśnij przycisk Channel Up lub Channel Down, by usłyszeć inne sygnały dźwiękowe 
wywołania.

3. Wybierz jedną z czynności:
a.  Wciśnij przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.) w celu wprowadzenia nowego ustawienia 

i przejścia do innych funkcji.
b.  Wciśnij przycisk Talk (Mów) lub Call/Lock (wywołania/bokady) w celu wprowadzenia 

nowego ustawienia i powrotu do trybu Czuwania. 
c.  Nie wciskaj przez 15 sekund jakiegokolwiek przycisku w celu wprowadzenia nowego 

ustawienia i powrotu do trybu Czuwania.
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Przeszukiwanie kodów prywatności 
•

Radiotelefon microTALK może automatycznie przeszukiwać kody prywatności (CTCSS od 01 do 38 albo DCS od 01 do 
83) w obrębie jednego kanału. W danym czasie możliwe jest przeszukiwanie tylko jednego zestawu kodów prywatności 
(CTCSS albo DCS).

W celu przeszukiwania kodów prywatności:

1.  Będąc w trybie Czuwania, wciśnij przycisk Channel Up (Kanał Góra) lub Channel Down 
(Kanał Dół) w celu wyboru kanału, na którym będą przeszukiwane kody prywatności.

2.  Wciskaj przycisk przeszukiwania Scan, aż na wyświetlaczu pojawi się symbol CTCSS lub DCS 
wraz z migającym numerem kodu prywatności.

3.  Wciśnij przycisk Channel Up (Kanał Góra) lub Channel Down (Kanał Dół), by rozpocząć 
przeszukiwanie kodów prywatności w wybranym kanale.

W trakcie przeszukiwania (przy odbiorze transmisji), możesz wykonać jedną 
z następujących czynności:

a.  Wciśnij i przytrzymaj przycisk Talk (Mów) w celu nawiązania łączności na tym kanale/
kodzie prywatności. Radiotelefon pozostanie na tym kanale/kodzie prywatności i powróci 
do trybu Czuwania.

b.  Wciśnij przycisk Channel Up lub Channel Down w celu wznowienia przeszukiwania kodów 
prywatności. Jeśli nie wciśniesz dowolnego przycisku w ciągu 10 sekund, radiotelefon 
automatycznie podejmie dalsze przeszukiwanie kodów prywatności.

c.  Wciśnij przycisk Blokada w celu powrotu do trybu Czuwania.

Wybór kanału

Przeszukiwanie 
kodów prywatności
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Ustawienie sygnału 
dźwiękowego 
wywołania
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Dźwięk gotowości odbioru „Roger Beep” 
•

Osoba, z którą rozmawiasz, usłyszy dźwięk w momencie, gdy zwolnisz przycisk Talk (Mów). Informuje to rozmówcę, 
że skończyłeś mówić i teraz jego kolej.

W celu włączenia lub wyłączenia dźwiękowego sygnału gotowości odbioru:

1.  Wciskaj przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.), aż pojawi się migający symbol Roger Beep. 
Wyświetla się aktualne ustawienie wł.lub wył.

2.  Wciśnij przycisk Channel Up (Kanał Góra) lub Channel Down (Kanał Dół), by funkcję 
„Roger Beep” włączyć lub wyłączyć.

3. Wybierz jedną z czynności:

a.  Wciśnij przycisk Mode/Power (Tryb/Wł.), by wprowadzić nowe ustawienie i powrócić do 
trybu Czuwania.

b.  Wciśnij przycisk Blokady, by wprowadzić nowe ustawienie i powrócić do trybu Czuwania.
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Funkcja „Roger 
Beep” wył.
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